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   ه ٢١٤٤ جمادى الأو� ٣الموافق  ١٨/١٢/٢٠٢٠ يخِ ارِ كِحَ  الجمُُعَةِ  ةُ بَ طْ خُ 
لاا عِ دِنوِلادَةُ سَيِّ     مُ يَ� المَسِيحِ عَليَهِْ السَّ

 
تَهْدِيهِ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  تَعِينُهُ وَنسَـــــــْ تَغْفِرُهُ وَنسَـــــــْ َ وَ وَنسَـــــــْ  ورِ شُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ غَ وَ  ،رُهُ كُ شـــــــْ ن

 
َ
  تِ ائيِّ ســـــــــَ  نْ مِ نا وَ ســـــــــِ فُ غْ أ

َ
لِيّ  ،Pَ  يَ لا هادِ فَ  لْ لِ ضـــــــــْ ن يُ مَ  وَ Pَ  لَّ ضـــــــــِ لا مُ فَ  االلهُ  دِ هْ ن فَ مَ  ،ااجِ مَ قْ أ صــــــــَ

ُ
 وأ

لِّمُ  ســــــــَ
ُ
دٍ ولَب  وأ يِّدِنا محمَّ حْبِه،لَب ســــــــَ  وَ   ءاPِِ وصــــــــَ

َ
  دُ هَ شــــــــْ أ

َ
 وَلاَ  Pَُ  يكَ شَرِ  لاَ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاَّ إِ  Pََ إِ  لاَ  نْ أ

دَّ وَلاَ ندَِّ Pَ وَ لاَ وَ  Pَُ  مَثِيلَ  ي لمَْ يتَِْ ولمَْ يوbَُْ ولمَْ يكَُن Pَُ  ،احِبَةَ Pَ لاَ واbَِ وَلاَ وbَََ وَلاَ صـــضـــِ ِ
َّfا 

حَد،
َ
يِّ  كُفُوًا أ نَّ ســــــــــــــــَ

َ
هَدُ أ شــــــــــــــــْ

َ
قْينُِندَنا وحََبِيبَنا وعََظِيمَنا وَقائدَِنا وَأ

َ
ةَ أ وPُُ ا وَقُرَّ دًا قَبدُْهُ وَرسَــــــــــــــــُ مُحمََّ

رسَْلهَُ. وسََلَّمَ عَليَهِْ ولََبَ كُلِّ صَلىَّ االلهُ  ،وصََفِيُّهُ وحََبِيبُه
َ
  رسَُولٍ أ

ا نَعْدُ عِب مَّ
َ
وصِيكُمْ وَغَفwَِْ ادَ االلهِ، فإuَِِّ أ

ُ
مُحكَْمِ  ائلِِ فِي الق يرِ دِ القَ  بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِّ   أ

َ  َ ق ال ت  ٱل م ل    ِ ۡ إ ذ  ابهِِ ﴿كِت ۡ     ِ ل م ة   ٰٓ  ـ  َ  َ ي م  إ ن  ٱ�   ي ب ش   ك  ب ك  ة  ي  م ر  َ  ٖ ئ ك  ِ  َ ِ    ِ ُ ِ ّ َ ُ  َ َّ   َّ ِ   ُ َ  ۡ  َ ٰ  َ   ُ  َ ِ يح  ع يس     م ه  ٱل م س  ِ   َ م  ن ه  ٱس    ُ   ِ  َ ۡ     ُ  ُ  ۡ    ُ  ۡ ي م    ۡ ٱب  ّ ِ ر  َ  ن  م   َ  ۡ  َ   ُ
يه   ِ   ٗ و ج  ن ي  َ  ۡ  َ ا ف  ٱل  ب ي     ِ   ُّ ر  َ  ا و ٱ@خ ر ة  و م ن  ٱل م ق  ِ  َّ  َ  ُ ۡ     َ  ِ  َ  ِ  َ  ِ    َ   ٤٥   B ك ه ل  م  ٱل اس  ف  ٱل م ه د  و  ۡ  ٗ و ي ك   َ  َ   ِ  ۡ  َ ۡ    ِ  َ  َّ    ُ ِ  ّ  َ َ     َّ  و م ن  ٱلص  َ  ُ  ِ  َ ِ  َ ل ح ي   ٰ  ـ   ِ  

١﴾٤٦.  
مُّ سَيِّ 

ُ
حِبَّةُ هِيَ دِنوَأ

َ
هَا الأ فُّ

َ
يِّ  ا عِيَ� ك لاالسَّ فضَْ دَةُ مَرْيَمُ عَليَهْا السَّ

َ
نيْا الَّتِي وصََ مُ أ ُّbفَها لُ نسِاءِ ا

دِّ االلهُ تعَالَى فِي القُرءْ ةَ طُهْرٍ وعََفافٍ وَتَ  يقَةِ وَالَّتِي انِ الكَرِيمِ باِلصِّ
َ
تْ نشَْأ

َ
 اكحَّقْوَى رَبَّتْ لَب نشََأ

ماتِ اتِ ي الوَاجِبتؤُدَِّ  اخوتَجتَْنِبُ المُْحَرَّ تهْوَتكُْثِرُ مِنْ نوَافِلِ الطَّ َ كَةُ مَلائِ ـا التِ وَالَّتِي بشَرَّ
دْناسِ وَالرَّذساءِ وَبتِطَْهِيرِ  لَها مِنْ نَيْنِ سائرِِ النِّ باِصْطِفاءِ االلهِ تعَالَى 

َ
  َ  َ ِ  ق ال ت    ۡ Jذ  ﴿ .ائلِِ ها مِنَ الأ

َ  َ ٱل م ل   ۡ L ك   ٰٓ  ـ    ف  ط  ه ر ك  و ٱص  ف L ك  و ط  ط  ي م  إ ن  ٱ�   ٱص  ة  ي  م ر  ٰ ِ ئ ك    َ  َ ۡ   َ   ِ  َ َّ  َ  َ  ِ ٰ   َ  َ ۡ   َ َّ   َّ ِ   ُ  َ  ۡ  َ ٰ  َ   ُ  َ ِ ا ء  ٱل ع  ل م ي     ِ  َ T    ن س  َ ٰ  َ  ۡ  ِ ٓ   َ ِ   ٰ َ َ ٢﴾٤٢.  
رسَْلَ االلهُ سَيِّ 

َ
لاأ يلَ عَليَهِْ السَّ يِّدَةِ مَرْيَمَ إلِى يوَْمًا مُ دَنا جِبْرِ ً  السَّ ِ مُتشََكِلاّ   ابٍّ شَكْلِ ش ب

َ
 نْيَضِ الوجَْهِ أ

تْ سَيِّ 
َ
ا رَأ لاَمُ دَتنُفلَمََّ يلَ عَليَهِْ السَّ ً  ا مَرْيَمُ جِبْرِ نْيضَِ الوجَْهِ لمَْ  فِي صُورَةِ رجَُلٍ مُتشََكِلاّ

َ
عْرِفهُْ يَ أ

                                                 
  .٤٦-٤٥/ءاية سورة ءال عمران ١ 
  .٤٢/ءاية عمران سورة ءال ٢ 
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ْ  ضْطَرَبَتْ افَفَزعَِتْ مِنهُْ وَ  لتَْ مَا اساناً جاءَ ِ£عَْتدَِيَ عَليَهْا، فقَوخَافتَْ لَب غَفْسِها مِنهُْ وَظَنَّتهُْ إنِ
خْبَرَ االلهُ بهِِ ﴿

َ
عُوذُ باِلرَّحَْن مِنكَ إنِ كُنتَ تقَيًِّاأ

َ
يْ إِنْ كُنتَْ تقَِيًّا مُطِيعً  ١﴾١٨ قاَلتَْ إنِِّ أ

َ
 ا فلاَأ

رسَْلهَُ إَِ£هْا ِ£هََبهَا وَ ا إِنَّ افقَالَ لهَ يَتَعَرَّضْ لِي بسُِوءٍ 
َ
ا صاللهَ أ ًbًَنوُبِ  رًااهِ ط الِحا ُّfعُمَّ نَعْدَ  .مِنَ ا

حْبـدَةِ الالوِلا
َ
يُّها الأ

َ
تتَِ مُبارَكَةِ ك

َ
يِّ  ابُ أ لامُ قَوْمَها تَحمِْلُ مَوْلوُدَهالسَّ  ا عِيَ� دَةُ مَرْيَمُ عَليَهْا السَّ

لاعَليَهِْ الصَّ  نمُ لاةُ وَالسَّ خْبَرَ
َ
ت ت  وجََلَّ ﴿ا االلهُ عَزَّ كَما أ

 
 َ ۡ ف أ
َ
ي م  ل ق د   َ  ۡ  ب ه ۦ ق و م ه ا ت  م ل ه  ۥ ق ال وا  ي  م ر   َ َ   ُ َ  ۡ  َ ٰ  َ  ْ   ُ   َ  ۖ  ُ ُ  ِ ۡ َ    َ  َ  ۡ َ   ِ ِ  

ي   َ  ۡ ج ئ ت  ش   ِ  ۡ ر ي   ِ 
 ِ ّٗ ا ف 
   ٢﴾٢٧ا    َ

ُ  نكَْرَةً عَظِيمَةً، ظَنُّواا لقََدْ فَعَلتِْ فِعْلةًَ مُ قاَلَ لَها قَوْمُه وءَ وصَارُوا يوَُبِخّ هِيَ ونهَا وَيُؤذُْونهَا وَ بهِا السُّ
نَّه اكِتةٌَ لاس

َ
يبُ لأِ يْهُمْ تُجِ خْبَرَ

َ
نَّه ا أ

َ
خْبَرَ االلهُ بهِِ بقَِوPِِْ نِ صَوْماً، قالوُا لهَ ا نذََرتَْ للِرَّحْمَ ك

َ
ا مَا أ

ن  ف  ﴿ ل  م  م ن ك  ار ت  إ ل  ه   ق ال وا  ك ي ف  ن ك  ش 
 
َ   ِ ف أ  َ    َ   ُ ِ  ّ  َ ُ  َ  ۡ  َ  ْ  ُ   َ  ِۖ ۡ َ ِ  ۡ  َ   َ
َ
ب ي    َ  ِ   َ ِ ّٗ ٱل م ه د  ص   ۡ  َ ۡ غْطَقَ  ٣﴾٢٩ا   

َ
عِندَْ ذَلكَِ إخِْوَةَ الإِيمانِ أ

ءٍ بقُِدْرَتهِِ سَيِّ  ادِرُ لَبَ كُلِّ االلهُ تعَالى الق ْ لامُ وَكانَ رضَِيعًا فقَالَ ما جاءَ فِي َ̄  دَنا عِيَ� عَليَهِْ السَّ
ب د  ٱانِ الكَرِيمِ ﴿القُرءْ   ع 

ُ   ق ال  إ ن   ۡ  َ  ِ
ّ ِ  َ  َ    � ِ َّ  

َ
ْ  االلهُ  هُ قَ طَ غْ ﴾ أ   تْ كانَ فَ  دِ هْ مَ في ال

َ
 لامُ لسَّ ا هِ يْ لَ قالها عَ  ةٍ مَ كَلِ  لَ وَّ أ

ِ الو بعُِبُودِيَّتِهِ  اعْتِرافاً ارِ بَِّ  .احِدِ القَهَّ

نبِْيدَعَى عِيَ� وَ 
َ
ْ  قَوْمَهُ كَسائرِِ الأ شْراكِ حْدَهُ وعََدَمِ الإِ ادَةِ االلهِ وَ مُرسَْلِيَن إلَِى الإسِْلامِ إلِى عِباءِ وَال

بوُهُ وحََسَدُوهُ وَقالوُا قَنهُْ س هُمْ وَلكَِنَّ  بهِِ شَيئْاً  ذَوهُْ وسََعَوْا إلِىؤْمِنْ بهِِ إلاَِّ القَلِيلُ وءَااحِرٌ وَلمَْ يُ كَذَّ
ماءِ كَما جاءَ فِي القُرءْ قَتلِْهِ لكَِنَّ   انِ الكَرِيمِ.االلهَ حَفِظَهُ وَرَفَعَهُ إلِى السَّ

سْتغَْفِرُ االلهَ لِي وَلكَُمْ.هَذ
َ
 ا وَأ

  اكخانيةالخطبة 
غْفُ وشُرُ  مِنْ  باِاللهِ وذُ عُ غَ وَ ، وَنشَْكُرُهُ  عِينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنسَْتَ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ 

َ
 ناَسِ رِ أ

 يِّ وسََ 
َ
لاَمُ  ،يَ Pَُ دِ اهَ  فَلاَ  ضْلِلْ يُ نْ مَ وَ Pَُ  ضِلَّ مُ  لاَ فَ  االلهُ دِ فَهْ نْ مَ جِاَ، اقْمَ ئاَتِ أ لاَةُ وَالسَّ  لَبَ وَالصَّ

مِينِ سَيِّ 
َ
ادِقِ الوعَْدِ الأ دٍ الصَّ هَاتِ  مُرسَْلِينَ ـيَن وَالولََبَ إخِْوَانهِِ اجَّبِيِّ  دِناَ مُحمََّ مَّ

ُ
وَرºََِ االلهُ قَنْ أ

ِ« بكَْرٍ ـال
َ
اشِدِينَ أ اهِرِينَ وعََنِ الخلُفََاءِ الرَّ ّ  مُؤْمِنِيَن وءََالِ اكَيتِْ الطَّ ٍ عَنِ وَ  وَقُمَرَ وَقُثمَْانَ وَعَليِ

                                                 
  .١٨/ءاية سورَةُ مَرْيَم ١ 
  .٢٧/ ءاية سورة مريم  ٢ 
  .٢٩/ ءاية سورة مريم  ٣ 
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ةِ ال ئمَِّ
َ
ّ ـالأ افعِِيِ ِ« حَنِيفَةَ وَمَالكٍِ وَالشَّ

َ
وِْ£َ  مُهْتدَِينَ أ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
الِحِيَن واءِ وَأ ا نَ الصَّ مَّ

َ
عِباَدَ دُ عْ أ

وصِ  فإuَِِّ  اللهِ ا
ُ
 .يَّقُوهُ افَ  العَظِيمِ  العَلِيِّ بتِقَْوىَ االلهِ  وَغَفwَِْ  يكُمْ أ

Je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à l’égard de Dieu, Lui 

Qui dit dans un verset explicite de Son livre ce qui signifie : « Les anges ont dit : “Ô 

Maryam, Allah t’annonce une bonne nouvelle de Sa part, nommé المسيح عي� Al-Macih 

^Iça fils de Maryam, qui sera illustre dans le bas monde et dans l’au-delà, qui fera 

partie de ceux qui ont les plus hauts degrés, parlant aux gens au berceau et à l’âge 

mûr et qui fera partie des vertueux.” » 

Chers bien-aimés, la mère de notre maître عي�ــــــ ^Iça est la dame Maryam عليها الســــــلام. Elle 

est la meilleure des femmes de l’humanité. Les anges lui ont annoncé la bonne nouvelle 

qu’elle avait été élue par Dieu parmi toutes les femmes, et qu’elle était pure de toute 

souillure et de toute vilenie. Cette bonne nouvelle est mentionné dans un verset qui signifie : 

« C’est alors que les anges ont dit : “Ô Maryam Dieu t’a accordé un haut degré, Il t’a 

purifiée et t’a accordé un rang supérieur à celui de toutes les femmes de 

l’humanité.” »  

Dieu a envoyé un jour notre maître Jibril عليه السلام, sous l’apparence d’un jeune homme au 

teint blanc, auprès de la dame Maryam. Lorsque notre dame Maryam a vu notre maître 

Jibril عليه السلام sous l’aspect d’un jeune homme au teint blanc, elle ne l’a pas reconnu, elle 

a pris peur et a tressailli. Elle avait craint pour elle-même, car elle avait pensé que c’était 

quelqu’un qui voulait lui faire du tort. Elle dit ce que Dieu nous a annoncé dans le قرآن 
Qour’an ce qui signifie : « Elle a dit : “ Je demande au Rahman de me préserver de tout 

mal de ta part ; si tu es quelqu’un de pieux et d’obéissant [envers Lui, alors ne me fais 

pas de mal].” » 

Sur ce, Jibril عليه السلام lui a répondu que c’est Dieu Qui l’avait envoyé à elle pour lui offrir 

un enfant vertueux pur de tout péché. Chers bien-aimés, après la naissance bénie, la dame 

Maryam ^alayha s-salam a rejoint son peuple en portant son nouveau-né عي� ^Iça  عليه
 ,dans ses bras, comme Dieu nous en a informé par sa parole qui signifie : « Puis الصلاة والسلام

elle se rendit en le portant dans ses bras auprès des gens de son peuple qui lui dirent : 

“Ô Maryam, tu as fait là quelque chose d’abominable.” »  

Ils avaient pensé du mal d’elle et s’étaient mis à la blâmer et à lui nuire alors qu’elle était 

silencieuse, elle ne répondait à personne car elle leur avait fait comprendre qu’elle avait 

fait le vœu de ne pas parler. Ils lui ont dit ce que Dieu nous a appris dans le قرآن Qour’an 

par Sa parole qui signifie : « Elle fit un signe vers lui, et ils dirent : “Comment parlerions-

nous à quelqu’un qui est encore un bébé dans le berceau ?!” » 
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Chers frères de foi, c’est à ce moment-là que Dieu, Lui Qui est tout puissant sur toute chose, 

a fait parler par Sa toute-puissance notre maître عي� ^Iça عليه السلام alors qu’il était encore 

nourrisson. عي� ^Iça عليه السلام a dit ce qui nous est parvenu dans le قرآن Qour’an Honoré, 

Dieu l’a fait parler alors qu’il était au berceau et que la première parole qu’il a dite  عليه
 signifie : « Je suis l’esclave de Allah » en reconnaissant son statut de créature السلام

appartenant à Allah, Celui Qui est unique, Celui Qui domine toute chose. 

Notre Maître عي�ـــــــــ ^Iça a appelé son peuple, comme tous les prophètes et les messagers 

l’ont fait, à l’Islam, à n’adorer que Dieu Lui seul et à ne pas Lui attribuer d’associé dans la 

divinité. Cependant, ils l’ont démenti, ils l’ont envié et ont dit de lui que c’était un sorcier. 

Ils n’ont pas cru en lui, hormis très peu de gens. Ils lui ont fait du tort et ils ont comploté 

pour le tuer. Cependant Dieu l’a protégé et l’a élevé au ciel comme cela nous est parvenu 

dans le قرآن Qour’an Honoré. 

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ اوَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 ِ َّ إ ن  ﴿عْلمَُوا أ

ل   م  َ  َ ٱ�   و   َ  َ ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ   َّ
 
ل ون  T   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ن وا     ْ ء ام     ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  ْ  ُّ َ  ١﴾٥٦.  

ءالِ  دِنا إبراهيمَ ولبدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيِّ دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمَّ الَلَّهُمَّ صَلِّ لَب سَيِّدِنا محمَّ  
ا إبِراهيمَ دِندٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيِّ دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ دِنا محمَّ دِنا إبراهيمَ وباركِْ لب سيِّ سيِّ 

يدٌ، فَقُولُ االلهُ تعَالى ولب ءالِ سيِّ  يدٌ مَجِ م   إ ن  ز ل ز  ﴿دِنا إبراهيمَ إِنَّكَ حَمِ وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
ۡ َ ي  أ  َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ َ  ل ة  َ  َ 

يم   ء  ع ظ  اع ة  ش   ِ   ٞ ٱلس   َ  ٌ ۡ َ  ِ  َ ع ت   ١    َّ  رۡض 
 
م ا  أ ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و  َ  ۡ ي و م  ت ر   َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ ع    َ ت ض  َ  ُ و  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ ل  ح  ل ه ا   ُ

َ   ح   َ ۡ َ   ٍ ۡ َ 
ت ر   ك  ر ى  َ  َ َ و  َ  ٰ ى ٱل اس  س  ٰ  َ  ُ ُ  و م ا ه م     َّ  َ     َ ك  ر ى   َ  َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ د يد     ل  ك ن  ع ذ اب  ٱ�   ش  ِ   ٞ و   َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ الَلَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ  ،٢﴾٢ َ 

مْرِنا اللَّهُمَّ اسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ فَ افَ 
َ
 وَالمُْؤْمِناتِ للِمُْؤْمِنينَ غْفِرْ اغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوُبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

نيْا حَسَنةًَ وÉَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذابَ اجَّارِ اللَّهُ  ُّbمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا
َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
 مَّ الأ

ا ما كْفِناامِنْ رَوخْتنِا وَ سْتُرْ عَوْراتنِا وءََ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ ا
نا وَقِنَا شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ  هَمَّ

َ
ا. عِبادَ اأ يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً جْزِ الشَّ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرÍَْ وَيَنهَْى عَ 
ْ
،االلهِ إِنَّ االلهَ يأَ  نِ الفَحْشاءِ وَالمُْنكَْرِ وَاكَغْيِ

رُون. ايعَِظُ  سْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ اشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَ اذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يثُبِكُْمْ وَ كُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاةَ.الكَُمْ وَ  قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
  يَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ
                                                 

حْزاب ١ 
َ
  .٥٦/سُورَةُ الأ

  .٢-١/ ءاية سُورَةُ الْحجَِّ  ٢ 


